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Hirochika OUE : An Approach to Language Activities
in English Teaching

FREROSFIEEBEFHOWITSEMCB SN TS5 ZEHDKREIB E 1, NEEROWET
DEIL, KEY, BE W, F\», EFHZEZBICDI . T3, ZOHRTHICE
B BRRIBICE A To01%, BREAROMERMCT 5 &, TEEES » 5 TSESEE] ~
OBITTHS 5, SHBREHE VS CLITAKIRINCHE T ATY /2L, HEBHIHTH L,
INETICNWL 5T BRI ICHETH 20 8 NS, WIWH T MEEFEHOE
" tEbN3E, BEAEOEBHIMIZLNDELPNEZNMILIZS D2REUIZIETTH

o BREEE IX—@HAZERT A0, L) T EBEHIOMES, Hx, kS THRE
Lizh, BROZTWM Tobhize ZOMEI T 2M171E, Saussure @ langue & parole
D35 5D parole ZITOTIZED»A 5D, &3V Chomsky OV TW 3 competence
& performance @D 5 H D performance DT & d>, 5EE L L DEMDED M, ERIcHE
HEELZOMHBICHZET L, ZONTNTERNE NS T ENbD B, T/hbE, ZA
REBAMETIREL, BEEBANCERULD, BRULD T EHEET L OTH 2
o MEFE2BEMCERUILY, BRULOTAER) 203 &3, SErHAICLE
AIZD T B LB TR BEBYRSIEFHO L 5ICEIN 3, UL, ChETORER, &
FERL, RELERBI ZEBHABECRL CCOBOBEESTITEbA TN L E 5, &
WO ELBBEALTAHLL, BREBLEBENTELULHTIRNELSTHb, bod b, I
BRDHDOER TIRT2bN TNz HIN/2ngs, BUT—RITIRZh - 1,

ZNTIR, 2L OFERTRIIFEFEBHNCEBHBFL L QOO VWS Eitikse,
CNEZO5THEEMETAECLIITERN, 3554, SEEHEFZEEBEREOLNEOR
ZLBROBNCE FETN TS NN, LR EEFHICLNELZNWZhOEE
IZOWTD MY WKL TR B ESBELN TN E S, 21 5 DIEHE 2 BT
BEUVTSEGRE2TobR 3EL CEEL TR, LESEBEYTHS 5, AL
DEEZY AL —THLLeRKEELERLUTEINELVBHADIIEETH 3, e EHE

* BIEAPHEREENAEWEE

1. SO TS EEEE AR 18 HELMCLFEI LD EEEHO Y, P.1 B
Beid, Eich, BEURY, BAKEYD, BNt T3, SELBANICERLUIZYHRLIZLT
HeITE0OTHY, ThIIEBEOEBEOEAIC LB EDTH 3,

i
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Hicess, ZOFREH2—2>—DEMHICIESD EWVWH EEICESBEBIN, 2155 T {HE
HTHBHEZTNUTELRL EVIEBETO» LI - 1cDTH b, BEHEE, THHET,
HEEOHHRS 1T NCEBEBINEL L OTH 505, Z2OELOHBICKIAL, 215
ZEBOCEALTCZOEERPER LY, Z0EELPHAVTCHADEZELRZRELIIITAEL
LOREBRTIThoit, BILBEATAHSE, SHBEDOHELZBLOEETIAS, =38
EEE WS BERZIE - X DEDTNEh o 28T, ZOEEEROIZDICIZEEG L E DIKE >
1eh, EARBLETREALVICUTS, B TREY, fHNEdDiissTWceE
&3 2RV, MR EEREERE 1 £ THBEORS2HTS®ILY, YRIPHET
RIZHT BT LI, SEMRICTICONWTOHETH 205, ChegEEFHLHTICLIF

TEEWV] EHBH2, ThRFEEFHERECIHHETE 205D RSEEHOHITHE L0015
BIRTIZEW, BHEEHEVIEERZE S VBRHLSNT, 204 5 REBITES onickE
UAHEREHEICHT 2L LABNETH S, BERIZ- S VEDTHEINE, HLDKY
WO EPNEST S ERNBOTLLRESH, 20OEECBEC /2% b DICELAHE
P, ZOHBECKUIZY, BRTHEVWI S5 DIRMRERIN3IETTH 3,

B&, &L, fth, FL LW 4EBBICBT 3 SEESGIHELER AR, FH, X5
ABOTEENELR, B, FE, WEZEoBE, LNERZELRETHS5, TD5BH, D
bW REDOEEBICHS DT EDTH Y, FHZOREINCTL ASBNBETH 3 LBbh 3,
EOBHENERE, BR, W& GBE, #EIE HEEE) O=21 o0 TEALTAL Y.

. BOFENEHK

FEIERNT 5 L NBEB L BRERRIC DT 5N 5, BEEEIEMTIZE LA SE®REREIZ/EVE
DThY, HELDOEBECBNTIEEINEINE§DTH S5, HENZROB LS ME
LIZBDIIABEDIIITH B, BOHENTRZEE T L1, ZOFE2HBLIVE
AU T3 LITBNT, IHUDICEERI & THBITEEMSNZN, UhL, T Tbhbh
OUBSEBRLST RN Lid, BBV2EMI 3 LBZ0EROFEFEOEHTE R
{y FIRFEATERNENWS T ETHB, TDT EITDWNWT, Fries 1& Sapir @ Language
5 “The linguistic student should never make the mistake of identifying a language

with its dictionary.” &\W\W5—% 5|HULT, —EEOHSECH? ErL2¥BELIZE L
Th, 1REZNIETTR—ODOFHFEIAL BRTEBNEDTH B Lab, FHENEWRIIY

3
- BZOFEOME—D BEL FWRT RN E2BALTNE, 1, I»OEF-T H E

Palmer % Ten AxiomsDHFE105%T, PEDE 2 H ABEFEICEF B TLT LM, L0EL
DENPEETAEDDOREQOHR.RE LS, LE5TWVE, REOOBEDREHEFTRTS,

2. Ibid. p. 1
3. Fries : Teaching & Learning English as a Foreign Language p. 38
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FEOWHBRIEWHDITEHETH - T, RPOBBELPLTEINRTZL DB R2EAR L, LWVWIE
RONZZAZITEZ IEWZNTH A 5o BNEDNDNDEFEDNS NS ISIFHITET 5 ER
mmuf%k¢5%®ﬁéﬁ>¢§ac£%f@md,%@%ﬁ@%u#ﬁm&mﬁ%mﬁ
BNTVBEDT, BNEZOHEND S DIZTTLL, ZLLEBBEE UV, UL, HZE
Eber e, ZORBOHHAIZHELITED > TOTHROZN EIFHEKICZE /LN 5 NTH
26, HROFHOBANOHEATEEFH 2T 5 & 05 L e REFSFEABEES C ik
%o THUIHZEDEREFEICII 2 HEORETERER 2IEET 5 L XICHMB & HI2H KR
SEBRDO—2Th b, FEEEBEFE T TFHLT L) IKDNTVANWS I SERE 2 38
BLOICHRUTH B, O MGREIZTE] EFTHLTZOMEANSTEAL TL 20134
RThHB, BNDOERDI L, FEDOT E, RADIE, EROT & EWVST8 OB HSTDOH
BUTH 3t~ & THERC & BAMK->TOWL, BILOTHRUTWAT &, BE, &
g, BELEY THERCE ] OFIcEEh, 2hb $EFIUSUTHEMC Y, BERLE D
L2 B, REBOFEB2BT 52 HFE—FETH, FHMITAH S LT TILZ DERPLES ORHH
RESEEARLU TN BT TH S, 2N U TH- TV A EEDOB N IBIHITS S0, b
Ul TWBEEVWORIFANTOA SHEGEE 2008 5725, BEIEHLFR2Z), £5E
B UTRYICE Gz D L/abh, BREZNZBOELTCONEE, RS TTEERZE S T
VES T Eitdzbbhizn, 20y, EFHEICIESHEIGOSHNIXD > T b HEEicEdT 31
D%%ﬁ%?%%Ct%M%$ﬁ&UnﬁE6@mitu%%,bhbhmm&m<$5b
TESHIEOEMCBET 2 EEEHOUTEESTITRAB N2 T3 L 3 RUITH 3, ¥
HOBREPLZ DE2HAIA L IFEFCREDEHEZRHITAC LT3 ) TR
o, ZNIBFEUTHENEBICRLNIIREORE LTI 2 U THL LIIETELEE T 5DIT

4. Fries: Ibid. p. 2 ITIRD & HITBRBN TS,

The “words” one knows depend upon the experience one has had. A child’s experience is
much limited in its range. His vocabulary is therefore greatly limited. But he continually
grows in experience and also in the vocabulary that necessarily accompanies new expe-
riences.

5. DT &EITDNWT, WM.V Y7~ THEEZEOR F v
TROXSILE->TWV5B, [ ] NEH,
% [AEE] ONEFEOENULICESDENIZNC 2 ESTEEE S T3 L, HORTHRLHKSE

B\ (active vocabulary) 2% DBREBOIMMER TS LIT/25, WIZHADHHEH->TH,

BONEEOHHIL, TIZFNETFHTULRNCL2ELRETH2, £ LT, HHDSO TN &

BPTEBRITHEMILL, x5 EFEMET LI, EMTDOWEE X L 8B NBIC BTy

(general-purpose) FEARM/TFENZIEL L ANWTZOBERZEVEDT L S ITLRIFHIZEE 0,

DX D SRER, HOEBEBNBEDDTHIBRIN TN B HNIZIZARNICRITIZODTH 5,0

TOHATT ) K38 FiRP 213
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RUTT 7 RITIZ72 5780 BUDICENZEB/T A & &i%ﬁ%?%@fﬁfiﬂﬁ%ﬁﬂi&mﬁo
SREEE 2 BRORBITENVRETERICT /2R 3 12DICid, TOZDODOFER ML IRk
UBUNEZE20e UL, COZORIBEANICHRT3CLTH 305, FBENIBHIGE
BRIV g, BASNEDIRROZDTH %,

1) BRERT 5,

HEEOHEICH 23 DPL{ BHEEIRMANS L DIZZAZIKES LZTVETTHE0 b, 2
DS LHEMEPLINTN A OTH MR b ORERL, BIOSUTEATC &1
TARITERDEH L B85S, DA > TEEOMMAEME S &, SHEETLEET S &8
bhs. COHR, ThoOEORD 2BITAIRIDER/DNL, BHEORIG LT 5 &
578 LIFBIT 2T LR 5 s, FBOEREBIIET 5 L LI MOERBEERS £ {  oEET
BREROBNETSTHREISNTEEFT 3 TR0 EEOBITHNT, £5LT4 [0
TUNIEE S SVREIICEL Nt &, RUDTZOESASO OELY, BeES0
DERSTREZRDBEUANS S BICZ2DBEREFELICALT 2D TH 5. COLS5ICELS
&, FBVOMINE SREEE L I HMEICHESRT 3 3 O TIR/LL, BEWC—HMBTE 2 HEERLA
38DTH 5,

(2) HEFECTRAIE .

BBV eRDOITHEEL 2OHENER2 & 3BEEAT 3 C Lid LIGRIZEDY T
555, PNONBERNCHEBICHUEIN TS b DD PIcid WETE BA¥EIRE ST T
UVBE28D8 55, FlAE, Tl 3bhbhdHEBICT 38 ULAENETH S, v —X
viEbnahg, BEOEFAOHICILMONTVNEEDTH S, 2AKE XBF/TEDITD
WTEEY & ahiE, F2FEEICORIIVDIR YR THA5, UL, Th% chrysanthemum
CHABICFEDRICHREOHRBE I 2 DAL LEATHEYITH 5 LXE ATV, —BRILL
T flower TRAIWZTHES H 545, PEELBWVICAZBEE, ZRTRYED 5. ES5 L
THHENSFEDRICONWTHIDONNCH BT L 2RELUILVWEERY DL 2B EIC
&, kiku NS BRBZANTEDETEDUBELIAL N, # LB, ZOENSDM LA
WIZHDITHEE 2 UITWVME 5 BSEMH 5, There is a kiku in the vase. It's very beautiful.

6. Fries: op. cit. p. 3 ITH BIRDIIE, BENRPOEEFEBOLE 2 HBICERTIN 3,

In learning a new language, then, the chief problem is not at first that of learning voca-
bulary items. It is, first, the mastery of the sound system—to understand the stream of
speech, to hear the distinctive sound features and to approximate their production. It is,
second, the mastery of the features of arrangement that constitute the structure of the
language. ... Of course these things cannot be learned in a vacuum. There must be
sufficient vocabulary to operate the structures and represent the sound system in actual
use. A person has “learned” a foreign language when he has thus, first, within a limited
vocabulary mastered the sound system...and has, second, made the structural devices...
matters of automatic habit.
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I like kiku very much. 7z & & EFHESFERTNIE, HEHZRNITED TR ST, b LHHET
B EV S DIE [kriséénfomom] & E 5 D17, ELIFEITNIE, H£HEORZFZOHNIZELT S
PIRELT BT bRV, SEEEEIX, ZOMBSTTLOREETH S5, ZOEEP
BElxwh BELI VI DT 3ERIIEBAIBRL, BHOE - TW5 T &% understandable
S EER (B BEHTIE XF) TOFOFERERIRZITINEZL B0, 20OHIT
IEABED— 2R DR TN & TIRZWV,

(3) BHROBELIUIETHREI® S,

HABHERLLI LT LORIEEBTEDLICE I o5 BV END 555
ik, ZREFBILTWIZY, BELTW Y T3EFES S, BIZh2ENS R
530 F508 —DDFETH D, Hlaif, dictionary % magazine 7t it book T 3 h
iz b, chrysanthemum 72 &3 flower O & 5 a—fILUIEE2Z AV a3, &3, TOD
XOBEERRAVIREDIE, —RILLIZE DTHFEBICK S L B2 & o3 BWHSICRL R
W25, F7z, I don’t understand. & E5-X& & T A%, understand &\ 5 EEHIRT
D1z, I don’t know. L E 517 UTHEHRTRETH B, €55, I don't know., &
FEEE LI ERIREEOBEIHBTETNIDTH 505, K understand &5 3E2H A
W, EVWEEBETRE TS &P 2R LTV AENETH S, SELPHBA S BECTHTE S
Kz ek, ABBEZZHAH LTRSS, EVLVWHELERB2 v 24 —F 5L~
@LK&?E%@%@%C&?@gO

2. ® |

EARBHERICEIAFOBVWIEFREFEPHNTHEELVWEWI CLZEHR OB TH
b0 1z, AVHLNAEDEY Mi%h%ﬂ@?‘%&cio THEZ?, DRADNOFSTWNEE
ABRZODEES FA— @tjb@ﬁWTmm&w®T®5 UTedSo T, FIUWEERERIC
DI AARITHF VNEFRB2ZE R 5 0v, BEEBOSERZ~ A2 —FT5C L3S
FBEEICAIREEDTH S, ZLTCHEREDEELEDL ST S0, EWVSCEREALR
TNERB0NDOTH B, CCTEERELATNERS DN &, TRIEENSEYTEE
I Z0RICHEL BDOTHBEEZATERLBNE NS LLETHD, SHBOTEIIEESEH
ZBUTREIN, ENEBGHIFTEAROTR/ICL > THIHENIT/L S, DT E3FKITHK
RIZESICEBIBE 2PN TREEL LN E2PBENEDBNEBSICERTE %,

7. TOCTERVHDOEBE»BIEVVEECTHRET A ERERT B ENIBRTIZAN, 2EATFELL
IDNIEEETH > CHEMATRETH b, B CHZREO—2DBETHZ LR IN 3§ DRIRER
Usidhid iz 5780, Fries: op. cit. p. 28 1T} “He knowed it” “They swimmed fast” “three
mans” “two tooths” (D L % /c# ¥t native speaker D 2, 3SFD PRI T EBCE LN BT &
WIBRRTH 5,

8. Fries: op. cit. p. 15 &g
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3T, BMNChELIZY T3 EEEHOE—~DBMIIHEFOE > TWA L EDEHERPELL
A, FLEDOBWIIVWC L ZEULEFRERZTSLLTH . bAbNIIFOERIC
STHEDIZ 2=y —va VRHRER L LD TWADTH 375, BOEEDOPICIZHICERS
FOTRZ 5TV T, BRICEIRLBROBOWE DL, ZORMCERE XT3 58
LEoTNB D, TRDLERNEROD 6D, L¥D s, BEHRORENSEEEHOR S
BELZERTHIOT, BEICL 2EEFFHITHNTE, BEOIE S BHIBICELET 5, §iE
ORI Y L7 THONADT, EULHEBFTINBZICHU 2T L1705, ZHHROBELS
ARFFC 580 THIKLUT, BEORBIZEESRORBECTELE LS THRLPNIDT,
BHEBEEBTABVEDLES, 20T, BEMERL VWS CLICETESARBNCHEHEL
T IEE B s,

() SEEROEY

FA—0FDEy F2AVEZODFBRIBNDTH 25, ¥BZICHELEL 395 ER
LUTRODZREDBEBAONS, TTHE—IT, BEVICELLIEETY, »3EECIRIRENY
SRR IBNP—BR 3RA—EHEOFUERETH > T —MOEETIITRENITL 2 2T
ﬁ@ﬁ@é,amﬁcaﬁ@aomzw,%%ru/Ve:h/um@@%%ﬁ%%ﬁ ZPN
%?@Cﬂﬁﬁwbkﬁ(iﬁtébéﬁ)ME*W%EQﬁL&m g, BESEIK
FETAEESFHEFEOREBTCRRNUTWAEATH 5, FliE, HiEz /0/, /6/ ©
BEBEEL T3, Emﬁwﬁﬁfb&wo%@ﬁ@%%@%%ﬁaaikmxﬁf@
/s/ T, /8/ % /z/ TRATAHE@ESH oﬁzuﬁubk%%@mﬂ®ﬁﬁﬁ@ao%%
TiX /1/ OFGIC /s/ R /d/ BHEZDI T FELEOILTH b, UM UAERETIE /s1/ &
> /A WS EINZS . ZDTw, [s/ %[5/ T, /d/ % [z/ TREATAEESALN
%,

ULDZ@BEREVRE2BRU2EERE L2 80TH 505, HMIEEOFTBELEILT
ZOBDBDILET 3 D2 U CHICEAMITIEE L 23 hE 6 s, AFICATEIC X

ZERGERTRDEI L E, PENMILEZRILNVEDOEYITE, AE—-FOHRLEHEL
Nz EEBICKBIC A 2B E 2 1cpic, PHIOBRETIRER TR IE S 0D, 2
STRVWESICIIHMYIZIEESNELIE S, 25 UV E, EEEHALOBNTDH 3 FHRD
BEEN)CENERTERLZIDT, SHEHRIEELUILEE AR5,

(2) FHEEHEHEORY

9. ZOMODHEIE LU TiX, HEZETIE peak, speak icEbN 5 [p] TIP3 ZHEST TRENTIZ K0
2, HAREETIIRENNT 22T, 122413, SBRELME-T [phal] L EA4IE arm 0BT
h, [EZ% bW T [pal] EE41F leg OB BIT /A, (Scott: Preliminaries to English
Teaching p. 17)

10. COFR2RAEUTHAVIDPIRERICE > TV AIEEFICK > TRA 205, TOEAIZA LD TIIN,
Scott : Ibid. p. 41 BF
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BAZEE CV # 4 FOBHD b I T3 O TTFEN = EHET 30012 5 % b /0,
ZDI) TEEBIIFBETORBEED—2E 25T B, BEDBOBDIFERICHEE T
3X5I1C5Th, ZOBRESD T OPINE T HLIRNEEILZSTUE D, 20 THRYE
FETRZOCE I THDEZATIEELRTNE RS BVDTH 33, SEEHO—>ELTH
BETH»2HRIRIEAIC, WHEWLEREU THREOHRN 2 EIEI R IDIIMENEIZEL
TV, FEEEOPICEFERCOUVE» VEEBASTEMELLIIL 5> 2RFITE3 6D
L, BEHEPHAMNCIIRET FEEORICIBECERVEEDO S OB 5, BIZETIE
street DL 52 DHBELLND, AFERFFHEO=Z>>OFEOMICL S BEREANTHEET S
D, IWEADUVEP Y EEBA S THBAAEETH 5, BEOHIE L TIE sixth &> twelfth
BENRD B, /ksb/ &> /U0 LV SEEILIIC X S SHERT AL IARNBTH B, 2D
RDFEFEDWNABEIER I B 2B/ /53, REICBT 3 TFEEBOEEICE LT, Fries i3
EE T, BETIIEG T L, L A Hill RERIEC 36 0% 356 2 17 v
DTN£O—$KE$AC&OT_ ICHEC B T EEEOFICHEETSEmD THE S § OMBH
iﬁf&%#é,f@ﬁ%+ﬁwﬁbhhthﬁc%t6ﬂm&ékm

B) 4 hx—vard)Xapigs

HEBEULFEE SN, BEE 9L HEBFINICELTE, PRAREZELFEN L4~
Mr—var i) ZaPBE5T0ABE, ZOFEIFHICHB LI W DL, FUH
FE(D native speaker TH A KER L HERE DB TE 1> b3 —v 3 VOMEEER UIE LITHE
E@@ﬁ@%ﬁt&%@£,5£ BHVS A 2 bR~ a T RELIZOTI BHREMRO K%
BEELIEZDEEL»TH S, AAFBLHERE (F A ) HHEFE) DAL hd—2 a2 VDR K
SR HEBIZAOKD Y ICHEDN 5, AARETIRAOKRD b IZHENBHRICRE I 2 HEANH
%o TOMEMTFHCHSK/SHERD APHIENRICHE D BESE TR E XICHEETH 5, &

11. BERFETI /s/ DOIUBD /u/ BRET A WD 3. TOIHDFEVEET S, 12& 213 /...
desuka/ % /...deska/ EHEFET AL LMD S, UL, TOHBAL /ska/ T—oDEMITTEDT
13784 /8] 12T T—2DFEH» LU TNBE EARBREThHB, ULIthi- THED FEEE LIRS
5o

12. Fries: op. cit. pp. 17~19

13. L. A. Hill: Final Clusters in English (in Teaching English as a Second Language edited by
H. B. Allen) pp. 116~118

14. Fries : op. cit. p. 18

More difficult for many foreigners are the many clusters that occur as finals, especially
those that are the result of adding the inflectional endings that English has in the plural
of nouns, in the third singular of verbs, and in the preterit of verbs.

15. A. H. Marckwardt : American and British English (in Teaching English as a Second Lan-
guage edited by H. B. Allen) p. 242

These differences in intonation...make it difficult for Americans to understand speakers
of British English when they first hear them, and vice versa. ...The reason for this is
evident. Any departure from the intonation pattern to which the listener is accustomed
will so absorb his attention that he does not cut or separate the continuum of speech into
its component elements.
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EHBHETHEZINTALEARTINE RS2V E 51k, ZOLACHAESE TSN 8L
{HdU, BEETEINEEZANS L SIZZ20C LIFAKITHEN VDT, 9895
LAIDKEHTIL 212 b, IS BECABNLS R Lt b b, HEETIHLEBOFKED
LERIBTNEHDA > bR —v a it d, FRITREBOEOHS TIILE D, AOK
RICBNWTZNRL Y —BEVE Yy Fltish, ZhbbEEDOC Y FLHFic—FENCy F,
THOLLEREDE vy FTHRDB, LWVHI N2 —CBHEIHLHAVONS, ZOMIN L DD/
B—BHBY, CNAWBZOIEEETBEEDTH 30 5RYORE,»SIFEShThIERS
AR

DhONBHEEZHE &5 LW EFEFEHZRECU TV AERIINWANEELLNSDS,
ZOHOD—2ILY) XL DIEEEH B, HAIEIL syllable-timed language Th % L EbN T
WBE31T, 20 X LREEBEEICE S TNE, T/b5, BOBOOEHIZAER U
BCHRES NG, 2HUCH L THES stress-timed language TH 3o U X4 pERT 2D
REHTEZL AN Z2THE, /DL, HHZA ML AHLHROR bL2E TICET 3 FEE
REIE, ZOMICHFET > FHOBIOIMBIRIC, KERUTH B, 2DIEH A FLREZ b
LR EDEIRE L OFHBNAETET 358, bhbNBERAIKE > TR FEFEINS LD
WU 6N, MEeal el TREICLS, 5388825, BARBRICEEEUIZAL
R 2 210 500 5T 8 T & »IRT 2 TH 5 545, HEBEUNETED Y X 4 THREE
Uitk gicidMEs L hic ks @EL L3, 20FER2HIET Acoic, OB 5 HEED
) X MTER I TE»RITNIER S 20,

ULEEHROBECEL T, SEBEHLVSEEDP L, KRELLZ2CAT TRz, o=
2 Z2hZhBUEIC, 3 0ZHOBRET, BET D TR, FFUTEZEshEThE
BHINDIIRMIRTH 5,

3. # &

FEOBERZIET 5 b0 KALT, EE JERE #EFEO=21ICbIsNns, CO55
DOENNERSTE, ZIELIREROEBREE - THDN, VWOULL $ SEEH LTI SE
B LUTIRZOBERORESEDNTUE 5, HETESHEEB 2IEET 5 & 513, ZOEE
OFEETTRTOETELUNWEBLPERT ABHEIZ/L, DUSHEVEHBBT L1 F 2

OB UPELEACEEELDNS, UL, RIEBEROBLES $OTRITNEELE
Wo COEEDD, BEPIETAZDOHEBIRDVWTEALTAL S,
1) 3B E

FEEOSEE 21D I AAASROICH < DT iEE EORBAIREIETH S LWV CEMNTS
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5o HAFRRBED @xick WEBIHICIES 2 BEOEN D 505, HFETIZZOESIEFICHE
Wo ZNDHIEHT, HEETIREOMNEBEZOL DS EWEZET 5, NP1+Vt+NP: DFEIFET
HhiE, NPy 12 Vt OFBWRT 3EE2Z NP iU TITR5C &% Zkd 3, NPy & NP,
LONBRRHT S L, ZOBR MK B, t&nbwzm B2 Lo (B
RotcE UTHE @®ﬁb?%%®39#%nT%o%@tw BIED & T Bk BELR
AHCERET 2O TCEREEH 2BET A LTEELRS L hD—D e85, HEALRIE ULTIX
it NP+Vt+NP+Adv & NP+Ve+Ad] 0o d BEEELELLNADT, Z20OMNE
OFOERPZHEL THRITE L 2B TRZ 5B, Biciric on THEIC 3D
BREBHTH S, RBEBHICE VWS VWALEEPEALONSDY, RVEXNZLOELT, B
FzEaT 585, MMBEREICL > TELN M, NERA, BERAGRND 5. COX 5 2iEIEX
HABICERZ{FEELAZN DO TH 30 5B EELS /S SNETNER S 0, BICESL
RSN L, ThbOFEREZ ICICBICHNSHEBICE ED D TEAR+ATH 5
EWVWS L ETHD, HHWH technique ZFAVTHBEINERE B2ETRKI VT 3BENDH

%o T KYuTid substitution ¥ expansion L EVBETH B EEALDLNBH, DT
DWW TIEEIRT 5,

@ E e

EOEED BHRPIRET 2@ E 2> TVA0DT, FEYQFER 2B SRBIRDIEREL
ZH<o IEVVWHREEZFERE LY, BN Y95 & SRBHLEE 2Bz smnc
LB ETERVD, BEORYIZFBIADREY ICHEB U TEROBELOEAN DN EE
% %, Fries |Z2EEDTERE%® — oD major inflections & Y2 minor inflections |T4317 T,
Hi#& T3 the forms of number & the forms for tense %, #%3&ICI3 the genitive inflection,
the dative-accusative formé, the inflection for comparison F;¢F person and mood forms
BED TN %70 Fries %% major & minor (C34HL 72Dk, BIEIXBETE BWIICESTE
b, FTIZORBIIMOSENFE—FIASHEBECHE—TRHETZ LB TEZN
bOTHY, BEWRIETS HNENTIEV B, ORI MOENFE CHRA A6
Thb, EWVWHEHICL S, BRAERONE N GEZEAD L, RO NEBELERED S LHHFD
B> 5 < DT DIREFEDATR, B & - TEFHO RERIT s BAMINBETHB, C
D& S e XENHKIZAARBCEEL/SNEDTH 305, DRDhBREEL T2 D1E4A

16. Fries: op. cit. p. 29
It would never occur to the ordinary speaker of Present-day English to interpret the

sentence “Him and me struck the man” in accord with the forms used, that is, that the
man performed the action upon “him and me,” as would have been done before the
fifteenth century. Instead, we feel the expressive force of the word order so strongly that
we ignore or deny the forms of the words and interpret “him and me” as the performers
of the action upon “the man.”

17. Fries : American English Grammar p. 40ff.
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TH5H, FHHEICL2ZEEBCBNTICEA s OFIMCER LT MEd» BHENEL 55
BBREALETH B, FHEBIERERICLTY, 2hOMINCEET 5 C &057272 bICEED
BT D72H B LIRS 50 UL, tense ICBIL Tid, #DO%KENT Ui LIEEHROEELIC
DIENBTEBTFHEIN G, Bk UTc & 51T, FBEDIE S HSTAEL V41T 5 C &idizUhid
s, HRERONEVBED L Lhd 3 0NIFBEDC EMEVST LR, $LAAEETEEDY
2L communication D7z FEFITKUIS T ETH B0, CO=2%2XAT 3FHED
FRICIR 2N ) OEEABEL»NAIEZ S B0 F1REILOSRILEIRC Y > Th 2EEH
N=TF B3PI AEMRDOLEE of 2 EOWEEECRATEZ L DBZ DT, ZOEEICH
TIRE I RIE 2 5 20,

3 t# s A

HRERR I EN B2 XD T O EE s RE 2 BT O TH 5708, (EROBETRZh2H
By 20 3 EOHA & 2 ORETICTHE S HENZ L L hTE e, A, by 25
AR TTTRE) 2BDTCEEHBL, TFB) 2RDTCL DB, BELVLINDOBMR
BUTHIBLIZY, @2kIZ LV itk s s, WAELRAUEBENHERKANTLE ST, by
T Tk 5Ty EVIBRTH B E NS Tok S RIBE S A 3N T Xz, WAEICE LI
RERRIC R &, RHRaHMNARES EOFIN 2B T, o0 SEOEIE U ERER 2 7 /3
—TABLLEBNDTHD, TUTHIETEL 55 L, 2hdUEEOPTED & 5 ICikEE
BWENS TEMBETEACEALNRE LSRN DTHEh 5, MOSEDHNYIE L DR
ICBNTHEET 3 LRAFRERETD 3 L EbhiE2 b a0, OB DS EEFEEICSNET
H55EBPNBHEEEE LT, Eid, WHESBEFE (can &), HEE (not), EEF%Z
Bhis 2813 (very /5&), fB/cHfiiA (and, but 72 ¥), AIEHR, EMSCPEEITHN
% do, There is (are)-, %%ﬁ:ﬁ%ﬁl,‘ BTN yes R no, KX please ® let’s 2 EMdH
FENB. 205 bR SRLEIKEEo b DUMEBHTS D, Ui b BEES W5 HEs
BT 5DT, FEIREOBEFEICHS N THEDRIE RS W0,

PEARRTE Iz Lid0Th b SEETS 2HENCEEST 3 2 DICRIBERL 585 $
DTHBHB, hbZ2HAMT, X5 5ICHR S 20 TIREREICR TRBOSHEREICHE
FELITL A 85, IZUDITRRIc X ST, SHEEEHI TEELHBENICEBELIY, RELI
D AMEE THHTERENTIZELIZV, MEROEFEFH LTI TS b DI, ©PH
T3 EEBEOS LN, SHEOMWANLEICH 2T, £ THEERNICEET3EHEZ00
%, WhHIZEIEDIRIETHA 3 & 5 AL AED L UHNIEBEO L S ICEDY 3 218 72

18. Fries : Teaching & Learning English as a Foreign Language p. 30 1T X % &, at, by, for,
from, in, of, on, to, with DJL-DDRIBFELEHOFIEROHIED 5 592%% 5, the Oxford Dic-
tionary 1Tk 3 &, ThbHDHIBRIZ—2d7z 0 P36 .5[HDFRBED, LBNTH 5,
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Wo ZDIZHHIMDIEEMEZ 2 IREHCESAVBINIBEILY, SAhIESERE 2R
EDEILE R L 5 NS FHEICHET SN TWIZC EIZED R, Bz, EELizbT 345
BEREBOR—BNEC LI VD UAHAILD, BN T AERNSC LITREEy T
A MPBELUBETh T, COBERISELPHELAMBEVIELSDOAFHELT S a0
BEAB. Lbb, U4 MBI TERELCLIZBNTIAY, SA6NICEAE2E
RICHEFBICEHUIY, BERULX2BNIDTECLREET D, Z2TITIZHNBICET 24
FZHORME L 3N 2 RHMNZ S - T2, SIEIEBNZ, HEFH» 5 HABE~, HEZED 5 HEE,
EWVSERRIFE R BEZ D ThH %, BETAINFREALN LD TIRZL, EELZEAMNA
ATHETAEOTRINERLV, UbrL, CCTEBELZTNEZS N LI1E, S5E
EONELBECIHRERTNBALZ» -T2, HAVIZERLIZOULT, BrlLe bILEAD
HPBCL 2HR2RD 5 & 5 REHEHREZEZT 2L TRNT RN ENWS T EThH D, HEITH
WTHRETSET LRI LRSS LR EEEHSTE 2L 5IC20EB2 FYvT a2 s
Thbo MERD MEFFEE ) IIFEBEFEHNTH Y, EBEOBICZ2 DN HENEDTH S &
BRCEABCLIITER, SHEEH2AEETEFI L2003 —BO¥EBEEFH ZDOT
bHBo AN NIz L Sic, BREREHENIBERIZ-EVFRELZVFY VIR, FIrdiz
DO FYVERY, BEOHNDAZRESIESITH OIS T LITKIAT 3, SEFEEE VS K
HEZEZ S VRELTBIE, 25 BRETHIZ2H-TE, BDRMICZOEES%2H
HIICRES U TIRET 5 X 51T/8 5, HROHBOKMICNT 3 RO EFEDZHL, 38
HAFBICEURY, WNICARBERZEBICHLIZY, XERAZBIZAIVTELETH 10
S, ZOEHER, REORBLIZEE2FH > TWANAREE 2T 3KBETHE L NI ELIC
AT EB0,

BlEBOEEBETE 5 —2FBA R NEL 5/ L3 TEHE L OBETH 5, Wik
DHFABICR S RS 2FEETIIL, BETIRBRIZLO2OH 50Dk 7 2 ) HiEESE
2HRITHD Oral Approach &FIEN 2IEHITH 5, chidzhE THZbATNZE
FHEBEGROIEHREICERN L S SAIMARZKE LA LRESGTH 5, HEXEHS
% (ELEC) 13T @ Oral Appoach 2Hh Ah, \VWhbWws ELEC xV v K& IEER TS
BIRERHELTEI, ZOXV v FOFDZODOA S /2458 & L C mim-mem & pattern-
mmmem%om CTTWH EHE LA BEDOL L TH B, XERIHEIT S VWA NS5
m%%#,m% EBICTRbhTWA0DIE, XO—HPEES H#AIY (substition), X%z
#23 ® 7z b (conversion), BB % —D>DBIRBEA T OMIML TX2H#IET 5 (expansion)

19. N. Brooks : Language and Language Learning p. 156 ik 3 &, TOEHEE L TRD12% HIF
T3, L. Repetition 2. Inflection 3. Replacement 4. Restatement 5. Completion 6. Trans-
position 7. Expansion 8. Contraction 9. Transformation 10. Integration 11. Rejoinder
12. Restoration
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HBETH S, SEEBLZHRLSEEIBECHTONI20OBCNODELETH S, T2 b
5, TNODERIBEOHR S 3HINSHBICBE VLD TH Y, EBEOERIC OIS
HBERZS DTS, SEEHEIIEALY, VISR L CEIRT S L, HigEsg
OFHRTE VEVEBIRT AL ETh B, BRZ2EANIE, TIICZOBHT, DX 5753k
HIIHRTH 2 LBDN B, EBRILE  OBETT b TN A BT Tk, B, i,
WERZEZFIVLT, ZN6H5F L TERL3ICRNETEEED (b a0 S EH B
D) BEEEZZRUIZ»DOL IICHEET A3 H5L5Thb, 8 L2525, XEIEHE

REBEHICEGEENEDOTHIEVIHHMIERE - 3BT EThH B, UL, NEIET
OARDO NG B2 5Bk, @, IFICKIET 3 0TIV, EEEHOREERICXT
TIRHB TNz E 51T, BRSNS NERS BN ENEL b, XREH NS
§§ FHSIHE 2 WEMICEET 5 & & $ITEEBR LV S DEENSHE Y ETEDOTH
Bo COTLREREEINCMHALTERZTH S H, XEHEIX SEEDCEETIIOTH
D, T2 525X 5 ERN R LT hiEis 6w, YEEESHEEOREFECHT LN 0D
BZORFRNC KRB UIBETH S, EBEFELVI -5 Uz B2BHBL, 2hiesE
B3 2FBE UTIEVSES 55, IRUTEBFEHEFETAOTIR/A. DT & id
Oral Approach 2SEIEE UTWB T EBEZLTAHIIEL L DhBo “Oral” &4 5 2B H A
D@ﬁ&%@?aam5a%vu&<,Eﬁ@ﬂ%ﬁ&%ﬁ@——ﬁ&b%omlmwmmm
“Approach” LW HFEIXZOHEICH S HH W3 T UELERT 20D L&)éo
ASEFER LW SHEEHORULHEZEEE UTWAEY, ZNICKT 3 WA NEBICKRIAT
BEVS T EIEFBALNL . BEFREB TSN ELUTHESh LD, XHEHEZ2D$DT
12758, ZD—EDH2EW > TRUSHFT 2H/ELTCUES L TH D, BERZERT A
DOFEREUTONEFEE %, HIcr b REANTHI2»OTEABERLTLUES &b, X
HEIXEREEB TSN, LEDLNI3D0ELROTETH 5,

NEEEX, ZOMHEGmNIRNLZ Twaddell 055 EEBEF¥XEFORBMICBENTWS, Z0H
B I 1%, (1) Recognition (2) Imitation (3) Repetition (4) Variation (5) Selection

20.7z2 & %4 Scott : op. cit. p. 3B ITIKD L 5 1TdH B0
Pattern practice has its theoretical basis in both linguistics and behavioral psychology.

Structural linguistics has been concerned with the discovery and recording of patterns of
language data, and has been able to show that such patterns can be described for all
levels of the linguistic hierarchy. These patterns are recurrent, allowing for partial
predictability, and they are contrastive, thereby functioning as signaling devices in the
system. Real language learning is carried on through assimilation of these structural
patterns, rather than through mere memorization of the items which may fill the patterns.
Behavioral psychology has been concerned with processes of learning through conditioned
behavior, i. e. through habit formation.

21. Fries : On the Oral Approach (in Applied Linguistics and the Teaching of English edited
by T. Yambe) p. 204
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Thbo EEOEETIE, (1)1 oral introduction &5 FE T, (2) & (3) I3 mim-
mem practice ZBLUTRKI LU, (4) & (B) D& 55 pattern-practice & bf?&;’oﬂ%o
(4) @ Variation & I mim-mem practice 2B UTTFOE AL L HIT 8- 2B T, Fglicik
NICER, B, R EOMANIZBERMATHNANAELE Y, BELSERR2EEE
DT ETHAb. BERMEHCOWTOR I AHINHE CTH > CTEEEE TV &0 5 FERE%
RIBDIZCOEBTH B, 1oUnIT, COBRMBOATRD>TUE 512D TIRFEE»217 T
bELTDZNTLETHY, ZLOWMEIESTHBLCITRb-TUESHABD 5, Thid
(MBERE | NS T 72— BRVITEFRZICRY, —BORTOLS5ITZ-oTUE ST
Y, NEMNZESMNEC EICE L OEBEY AN, ZOHGHNSEANENONIEETH A
5LBhbh3, Twaddell DREBEBEIZE D> T—2DRBELIZT 0 £ AT/ S TWADTH %D
b5, ZOHEMEMETTRDOTUE>TIRZNEITO FYMBELRNL, WHWB TAfES
TEHANT) &W0d5TEitizd, U, RIEEEED Selection HSEIETRENC HEEER 21
Do W55 Selection &1iF [lstimulus (fj&Ef) & /723 I LT response (JT)5) DX %
BRLETHDo PEDENDH S TVABRFOL /S MY —OHd 5 RE S D% HHIGRA
TRETHLLETHE B »oThb, SmmBeHEESIIEE EEOBICBN TINS5 TE
BTHDENIAIICHAREL, BRZOPITIIRIEE KGE WS HEERBEET 137
Td %o Selection DEFETIIIFEL NS CEWBERNRA L M E2b, HABEHERELT,
Z DN TR & 72 5 XBFR 6N, ZRITGENREINE, ZDRESEICHEDOHRE Y
PUTROIGE 2B EH T, COX 5 2Rk KGO DBELINFELVSIETEDNS, C
DBIEE TR v Tabh3sb, EREOBICBNTZOER2ANLESNERICZSN
BRITThH B, Tiz, ATICE 3 FHEEBIIZOMOE FirC &, BLLL) KBI3E
EEEBOERICEEEDTH 5,
UEDE5icEETSE, YEEHB2D DI, TE(Tabh32bid, DU LIESER
BT, BUSHRNE—2DOFERELS, LI EBb 5, b bAA, NI
HOABE—DBEHSFETIR TV ZNENOHMS, BHIE2E- 5 Y ED I ETEDHEY)
IR, WANWBREMEREZBICANTL A URBTINIERSGZNC ERES ETH LN
TETH B,

s £ X #&
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22. 15 R 07 ) — X%l § 2 HERFE) RASEEHEHE 2 p. 1226f
23. Ibid. p. 104
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